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Hinweis: Das in diesem Modell als Beispiel behandelte Modell ist der 
TL-WA850RE. 
Weitere Details zur Installation finden Sie auf der Verpackung. 

 

 Drücken Sie die WPS- bzw. QSS-Taste an Ihrem WLAN-Router.  

Drücken Sie die "RANGE EXTENDER"-Taste, bis die "RANGE 
EXTENDER"-LED zu blinken beginnt. Nach etwa 2 Minuten sollte die 
LED permanent leuchten. Der TL-WA850RE ist dann erfolgreich mit 
Ihrem Router verbunden. 

 Nach erfolgter Verbindung können Sie den TL-WA850RE an seinem 
vorgesehenen Einsatzort aufstellen.  

Hinweis: Schalten Sie Ihren TL-WA850RE zwecks Replatzierung ab, 
versucht er nach erneutem Einschalten automatisch, sich 
wiederzuverbinden. 

 
 Bevor Sie sich einloggen, stellen Sie sicher, dass Ihr Computer mit 

Ihrem TL-WA850RE verbunden ist, egal, ob per Kabel oder drahtlos. 

Hinweis: Eine drahtlose Verbindung können Sie notfalls auch mit Ihrem 
WLAN-fähigen Handy oder Tablet-PC aufbauen und Ihren TL-WA850RE 
darüber konfigurieren. 

Im folgenden Beispiel wird der Aufbau einer drahtlosen Verbindung unter 
Windows 7 beschrieben. 

1) Klicken Sie das Symbol  im Systembereich. 

Methode 1 »» Installation mittels WPS 

Methode 2 »» Installation mittels der Weboberfläche 
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2) Klicken Sie auf das Symbol  und wählen Sie die SSID Ihres 
TL-WA850RE aus (Standard:TP-LINK_Extender_XXXXXX). Klicken 
Sie Verbinden. 

 
3) Wird für dieses WLAN Verbunden angezeigt, können Sie mit dem 
nächsten Schritt fortfahren. 

 Öffnen Sie Ihren Webbrowser und besuchen Sie die Adresse 
http://tplinkextender.net. Loggen Sie sich mit admin als Benutzername 
und Passwort ein. 
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Nach erfolgtem Login startet der Quick Setup Start 
(Schnellinstallation). Klicken Sie Next (Weiter). 

 

 Wählen Sie als Operation Mode die gewünschte Betriebsart aus und 
setzen Sie im Feld Region den richtigen Wert ein (Deutschland: 
Germany, Schweiz: Switzerland, Österreich: Austria). Klicken Sie Next 
(Weiter). 

 

 Warten Sie einen Moment. Der TL-WA850RE sucht nach WLANs. 

 

 Setzen Sie an Ihrem WLAN einen Haken (in diesem Beispiel 
Network1) und klicken Sie Next (Weiter). 
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Hinweis:Wurde Ihr WLAN nicht gefunden, klicken Sie Rescan (erneut 
suchen), um die Suche erneut auzszuführen oder aktivieren Sie "Set 
SSID and MAC Manually" (SSID und MAC-Adresse von Hand setzen), 
um die Daten Ihres Routers manuell einzutragen. 

 Geben Sie als Wireless Password Ihr WLAN-Passwort ein. 
Klicken Sie Next (Weiter). 

 
  Überprüfen Sie die Einstellungen Ihres WLANs. 

Hinweis: 
1）Es wird empfohlen, die Einstellungen mit Export Settings in eine 
Textdatei zu speichern. 
2）Nach dem Neustart kann es einige Minuten dauern, bis der 
Repeater sich mit Ihrem WLAN verbunden hat. 
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Technischer Support 

 Für tiefergehende Fehlersuche besuchen Sie bitte: 
http://www.tp-link.com.de/Support/faq/ 

 Um Firmware/Treiber/Tools/Handbücher herunterzuladen, 
besuchen Sie: http://www.tp-link.com.de/support/download/ 

 Für weitere technische Unterstützung kontaktieren Sie uns: 
Deutschland 
Tel: +49 1805 875465 (deutschsprachig) / +49 1805 TPLINK 
E-Mail: support.de@tp-link.com 
Gebühr: 0,14 EUR/min aus dem Festnetz der Deutschen 

Telekom. Mobil bis zu 0,42 EUR/min 
Bürozeiten: Montags bis freitags 9 bis 12:30 Uhr und 13:30 bis 
17:30 Uhr, ausgenommen Feiertage in Hessen. 24. und 31. 
Dezember geschlossen. 
TP-LINK Deutschland GmbH, Robert-Bosch-Straße 9, 65719 
Hofheim am Taunus  
Schweiz 
Tel: +41 (0)848 800998 (deutschsprachig) 
Gebühr: 4 bis 8 Rp/min, abhängig von der Uhrzeit 
E-Mail: support.ch@tp-link.com 
Bürozeiten: Montags bis freitags 9 bis 12:30 Uhr und 13:30 bis 
17:30 Uhr, ausgenommen Feiertage in Hessen, Deutschland. 24. 
und 31. Dezember geschlossen. 
Österreich 
Tel.: +43 820820360 (deutschsprachig) 
Gebühr: aus dem österreichischen Festnetz maximal 20ct/min 
E-Mail: support.de@tp-link.com 
Bürozeiten: Montags bis freitags 9 bis 12:30 Uhr und 13:30 bis 
17:30 Uhr, ausgenommen Feiertage in Hessen, Deutschland. 
24. und 31. Dezember geschlossen. 
Weltweit 
Tel: +86 755 26504400 (englischsprachig)       
E-Mail: support@tp-link.com 
Bürozeiten: ständig 
TP-LINK TECHNOLOGIES CO., LTD. 
Building 24 (floors 1, 3, 4, 5), and 28 (floors 1-4) Central Science 
and Technology Park, Shennan Rd, Nanshan, Shenzhen, China



 

6 

E
ng

lis
h 

Note: The product model shown in this QIG is “TL-WA850RE”,as an 
example.  
For more details about installation, please refer to the English QIG in the 
color box. 

 

Push the WPS or QSS button on the Wireless Router.   

Press and hold the RANGE EXTENDER button until RANGE 
EXTENDER LED flashes.  After about 2 minutes, when the LED 
becomes solid light, TL-WA850RE will be successfully connected to your 
desired Router.   

 After successful connection, please adjust TL-WA850RE for an 
ideal location in order to optimize its performance. 
Note: After successful connection, if you move TL-WA850RE from place 
to place (within the coverage of the Wireless Router), it will automatically 
reconnect to the target network.  

 

 Before login, you have to connect you PC to TL-WA850RE, either 
wirelessly or with an Ethernet cable. 

Note: You can also achieve wireless connection to TL-WA850RE and 
configuration of it on your smart phone, pad, etc. 

As follows we take wireless connection in Windows 7 for example. 

1) Click the icon  at the bottom of your desktop.  

Method 1 »» Setup by Button 

Method 2 »» Setup by Web-based Management Page 
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2) Click the refresh button and then select the default SSID of 
TL-WA850RE (TP-LINK_Extender_XXXXXX). Click Connect.  

 
3) When Connected appears behind the SSID of TL-WA850RE, you’ve 
successfully connected to it. Only with successful connection, can you go 
log in TL-WA850RE. 

 Open your web browser and type tplinkextender.net in the address 
bar. Then enter admin for both user name and password to log in. 
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 After successful login, there will pop up the Quick Setup Start page. 
Click Next to get quick setup started. 

 

 Select your desired Region (here takes the default settings United 
Kingdom for example). Then click Next to proceed. 

 

  Wait a few seconds while TL-WA850RE is detecting the existing 
wireless networks. 

 

 Check the box before the SSID of your desired wireless network 
(here takes Network1 for example), and then click Next. 
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Note: If you could not find your wireless network name (SSID) in the list, 
you can click Rescan to redetect it or tick the checkbox before "Set SSID 
and MAC Manually" to manually configure the wireless settings.  

  Enter the Wireless Password of your target wireless network. Then 
click Next to proceed. 

 
  Double-check your Wireless Setting and Network Setting. 

Note:  

1) It’s recommended to Export Settings as a txt file for your future 
reference. 

2) After rebooting, it may take about 2 minutes for successful connection; 
please wait patiently. 
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  Technical Support 
 For more troubleshooting help, go to:  

http://www.tp-link.com/en/support/faq/ 
 To download the latest Firmware, Driver, Utility and User 

Guide, go to: 
http://www.tp-link.com/en/support/download/ 

 For all other technical support, please contact us by using the 
following details:  

Global 

Tel: +86 755 26504400        
E-mail: support@tp-link.com  
Service time: 24hrs, 7days a week 

TP-LINK TECHNOLOGIES CO., LTD. 
Building 24 (floors 1, 3, 4, 5), and 28 (floors 1-4) Central 
Science and Technology Park, Shennan Rd, Nanshan, 
Shenzhen, China 

UK 
Tel: +44 (0) 845 147 0017      
E-mail: support.uk@tp-link.com 
Service time: 24hrs, 7days a week 

TP-LINK UK Limited 
Unit 2 & 3, Riverview, Richfield Avenue/ Cardiff Road 
Reading Berkshire RG1 8EW 

http://www.tp-link.com/en/support/faq/
http://www.tp-link.com/en/support/download/
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Nota: El modelo que se toma como ejemplo en esta guía de usuario es 
el “TL-WA850RE”.   

Si desea obtener información adicional acerca de la instalación, consulte 
la guía rápida de usuario contenida en la caja. 

 

 Presione el botón WPS o QSS del router inalámbrico.    

 Mantenga pulsado el botón RANGE EXTENDER hasta que el led 
RANGE EXTENDER empice a parpadear. Tras aproximadamente 2 
minutos, el led pasará a iluminarse de forma continua y el TL-WA850RE 
quedará conectado al router.  

 Tras realizar la conexión, proceda a ubicar el TL-WA850RE en un 
emplazamiento adecuado a fin de optimizar su rendimiento. 

Nota: Una vez que esté conectado, podrá cambiar de ubicación el 
TL-WA850RE (siempre y cuando esté bajo la cobertura del router 
inalámbrico) y éste se conectará automáticamente a la red inalámbrica.  

 

 Antes de poder acceder, es necesario que se conecte el equipo al 
TL-WA850RE, ya sea de forma inalámbrica o mediante un cable 
Ethernet. 

Nota: También puede conectarse inalámbricamente al TL-WA850RE y 
configurarlo desde un smartphone, tableta, etc. 

En la explicación siguiente se utiliza como ejemplo Windows 7. 

Método uno »» Configuración mediante botón 

Método dos »» Configuración mediante la utilidad 
de gestión basada en web 
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1) Haga clic sobre el icono  situado en la parte inferior del 
escritorio. 

2) Pulse sobre el bot ó n de actualizar  y seleccione el 
identificador de red SSID del TL-WA850RE 
(TP-LINK_Extender_XXXXXX). Haga clic en Conectar. 

 
3) Si ve el mensaje Conectado junto al identificador SSID del 
TL-WA850RE querrá decir que se ha conectado con éxito a la red 
inal á mbrica. S ó lo podr á  acceder al TL-WA850RE si se est á 
conectado a él. 

 Abra el navegador y escriba tplinkextender.net en la barra de 
direcciones. Seguidamente, escriba admin en los campos de nombre 
de usuario y contraseña para acceder a la utilidad. 
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 Una vez que haya accedido al dispositivo, se mostrará la página 
Quick Setup Start (inicio de la configuración rápida). Pulse en Next 
(siguiente) para comenzar la configuración. 

 

 Establezca el valor adecuado para las opciones Region (región) 
(los valores por defecto son  United Kingdom. Haga clic en Next 
(siguiente) para continuar. 
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 Espere unos segundos mientras el TL-WA850RE detecta las redes 
inalámbricas existentes. 

 

  Marque el identificador SSID de la red a la que desea conectarse 
(en el ejemplo Network1) y haga clic en Next (siguiente). 

 
Nota: Si no encuentra en la lista el identificador SSID de la red, pulse 
sobre Rescan (buscar de nuevo) para intentar detectarla o marque la 
opción "Set SSID and MAC Manually (establecer el SSID y MAC 
manualmente)" para configurar de forma manual los valores de la red 
inalámbrica.  

 Introduzca la contraseña en el campo Wireless Password 
(contraseña inalámbrica) correspondiente a la red a la que desea 
conectarse. Haga clic en Next (siguiente) para continuar. 
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  Asegúrese que los valores de la conexión inalámbrica y de red 

son correctos. 

Nota:  

1) Es recomendable utilizar la opción Export Settings (exportar 
configuración) para guardar un archivo txt con los valores de 
configuración y poderlo utilizar como referencia en el futuro. 

2) Una vez que se haya reiniciado el dispositivo, deberá esperar 
aproximadamente 2 minutos para poder volver a conectarse; por favor, 
tenga paciencia. 
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Soporte Técnico 

 Si necesita ayuda adicional para resolver un problema, visite: 
http://www.tp-link.es/support/faq/ 

 Para descargar las últimas versiones de firmware, 
controladores, utilidades y manuales de usuario, visite: 
http://www.tp-link.es/support/download/ 

 Para cualquier otra consulta técnica, contacte con nosotros en: 

Global 
Teléfono: +86 755 26504400  
E-mail: support@tp-link.com 
Horario: 24 horas, 7 días a la semana  

TP-LINK TECHNOLOGIES CO., LTD. 
Building 24 (floors 1, 3, 4, 5), and 28 (floors 1-4) Central 
Science and Technology Park, Shennan Rd, Nanshan, 
Shenzhen, China 

 

 

 

http://www.tp-link.es/support/faq/
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Σημείωση: Το μοντέλο που παρουσιάζεται ως παράδειγμα στο παρόν 
εγχειρίδιο είναι το "TL-WA850RE".  
Για περισσότερες πληροφορίες, απευθυνθείτε στο Συνοπτικό Εγχειρίδιο 
που βρίσκεται στη συσκευασία. 

 

 Πιέστε το πλήκτρο WPS ή QSS στο Ασύρματο Router.   

 Πιέστε και κρατήστε πατημένο το πλήκτρο RANGE EXTENDER 
μέχρι να αναβοσβήσει η ένδειξη LED RANGE EXTENDER.  Μετά από 2 
λεπτά περίπου, η ένδειξη LED παραμένει σταθερά αναμμένη και το 
TL-WA850RE είναι πλέον συνδεδεμένο στο επιθυμητό Router.   

Μετά από επιτυχή σύνδεση, παρακαλούμε τοποθετήστε το 
TL-WA850RE στην επιθυμητή θέση για καλύτερη απόδοση. 

Σημείωση: Μετά από επιτυχή σύνδεση, παρακαλούμε τοποθετήστε το 
TL-WA850RE στην επιθυμητή θέση (εντός κάλυψης του Ασύρματου 
Router), και θα συνδεθεί ξανά αυτόματα στο επιθυμητό δίκτυο.  

 

 Πριν πραγματοποιήσετε είσοδο (login), θα πρέπει να συνδέσετε το 
PC σας με το TL-WA850RE, ασύρματα ή ενσύρματα μέσω καλωδίου 
Ethernet. 

Σημείωση:  Μπορείτε επίσης να συνδεθείτε ασύρματα και να ρυθμίσετε 
το TL-WA850RE μέσω smart phone, pad, κ.ά.τ.  

Λαμβάνουμε ως παράδειγμα την την ασύρματη σύνδεση στα Windows 7.  

Πρώτη Μέθοδος »» Ρύθμιση μέσω Πλήκτρου 

Δεύτερη μέθοδος »» Ρύθμιση μέσω Web-based 
Σελίδας Διαχείρισης 
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1) Πιέστε στο εικονίδιο  στο χώρο ειδοποιήσεων κάτω δεξιά στην 
επιφάνεια εργασίας. 

2) Πιέστε το πλήκτρο ανανέωσης και στη συνέχεια επιλέξτε το 
εργοστασιακό SSID του TL-WA850RE (TP-LINK_Extender_XXXXXX). 
Στη συνέχεια πιέστε Σύνδεση. 

 
3) Όταν εμφανιστεί η ένδειξη Συνδέθηκε στο SSID του TL-WA850RE, 
έχετε συνδεθεί επιτυχώς. Μόνο μετά από επιτυχή σύνδεση θα μπορείτε 
να έχετε πρόσβαση στο TL-WA850RE. 

 Ανοίξτε τον web browser και πληκτρολογήστε tplinkextender.net στη 
μπάρα διευθύνσεων. Στη συνέχεια πληκτρολογήστε admin στο πεδίο 
user name (Όνομα χρήστη) και password (Κωδικός πρόσβασης) για 
είσοδο. 
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 Μετά από επιτυχή πρόσβαση θα εμφανιστεί η σελίδα Quick Setup 
Start (Γρήγορη ρύθμιση). Πιέστε Next (Επόμενο) για να ξεκινήσετε τον 
οδηγό. 

 

 Επιλέξτε το επιθυμητό Region (Χώρα) (Εδώ λαμβάνουμε ως 
παράδειγμα τις εργοστασιακές ρυθμίσεις United Kingdom (Ηνωμένο 
Βασίλειο)). Στη συνέχεια πιέστε Next (Επόμενο) για συνέχεια. 
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 Περιμένετε μερικά δευτερόλεπτα ενώ το TL-WA850RE εντοπίζει τα 
ήδη υπάρχοντα ασύρματα δίκτυα. 

 

 Σημειώστε το κουτάκι που βρίσκεται πριν το όνομα SSID του 
επιθυμητού ασύρματου δικτύου (εδώ λαμβάνουμε ως παράδειγμα το 
Network1), και στη συνέχεια πιέστε Next (Επόμενο). 

 
Σημείωση: Αν δεν βρείτε το όνομα του ασύρματου δικτύου σας (SSID) 
στη λίστα, μπορείτε να πιέσετε Rescan (Νέα Αναζήτηση) για νέο 
εντοπισμό ασύρματων δικτύων ή να σημειώσετε το κουτάκι που 
βρίσκεται δίπλα στην ένδειξη "Set SSID and MAC Manually" 
(Χειροκίνητη ρύθμιση SSID και MAC) για χειροκίνητη ρύθμιση.  

  Πληκτρολογήστε το Wireless Password (Κωδικός Ασύρματου 
Δικτύου) για το επιθυμητό ασύρματο δίκτυο. Στη συνέχεια πιέστε Next 
(Επόμενο) για συνέχεια. 
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  Ελέγξτε ξανά τις ρυθμίσεις που πραγματοποιήσατε. 

Σημείωση:  
1) Σας συμβουλεύουμε να κάνετε Export Settings (Εξαγωγή Ρυθμίσεων) 
σε αρχείο txt για να ανατρέξετε σε περίπτωση που χρειαστεί μελλοντικά. 
2) Μετά από την επανεκκίνηση, μπορεί να απαιτηθούν 2 λεπτά για 
επιτυχή σύνδεση. Παρακαλούμε να περιμένετε αυτό το χρονικό 
διάστημα." 
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Τεχνική Υποστήριξη 

 Για περισσότερη βοήθεια αντιμετώπισης προβλημάτων,  
μεταβείτε στη σελίδα: 
http://www.tp-link.com/en/support/faq/ 

 Για να κατεβάσετε τα πιο πρόσφατα Firmware, Driver, Utility 
και Εγχειρίδια Χρήσης, μεταβείτε στη σελίδα: 
http://www.tp-link.com/en/support/download/ 

 Για οποιαδήποτε άλλη τεχνική υποστήριξη, επικοινωνήστε 
μαζί μας χρησιμοποιώντας τα ακόλουθα στοιχεία: 

Παγκοσμίως 

Τηλ: +86 755 26504400  
E-mail: support@tp-link.com 
Ωράριο: 24ώρες, 7 ημέρες την εβδομάδα 

TP-LINK TECHNOLOGIES CO., LTD. 
Building 24 (floors 1, 3, 4, 5), and 28 (floors 1-4) Central 
Science and Technology Park, Shennan Rd, Nanshan, 
Shenzhen, China 

 

http://www.tp-link.com/en/support/faq/
http://www.tp-link.com/en/support/download/


 

  23 

 

Français 

 

Remarque : Le modèle utilisé en exemple dans ce guide d'installation 
rapide est le TL-WA850RE. 
Pour plus de détails concernant l'installation, référez vous au mode 
d'emploi présent sur le mini CD. 

 

 Appuyez le bouton WPS ou QSS du routeur Wifi. 

 Pressez et maintenez le bouton RANGE EXTENDER jusqu'à ce 
que le témoin RANGE EXTENDER clignote. Après environ 2 
minutes, et que le témoin reste allumé, le TL-WA850RE répète le 
signal de votre source Wifi.  

 Après une connexion réussie, positionnez le TL_WA830RE dans un 
endroit idéal pour qu'il étende votre réseau au mieux. 

Remarque : Après une connexion réussie, si vous déplacez le 
TL-WA850RE  de place en place (dans la zone de couverture du routeur 
Wifi) il se reconnectera automatiquement à votre réseau. 

 

 Pré-requis, il faut relier votre ordinateur au TL-WA850RE, soit par 
Wifi soit par un cordon Ethernet. 

Remarque : Vous pouvez aussi procéder au paramétrage du 
TL-WA850RE en Wifi depuis un smartphone ou une tablette etc. 

Pour l'exemple ci après nous connecterons un ordinateur sous windows 7 
par Wifi. 

1) Cliquez sur l'icône  au bas de votre écran. 

Méthode Un »» Paramétrage par bouton 

Méthode DEUX »» Paramétrage par interface de 
gestion WEB 
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2) Cliquez le bouton raffraichir  puis sélectionner le réseau généré 
par le TL-WA850RE: TP-LINK_Extender_XXXXXX). Puis cliquez sur 
Connecter. 

 
3) Une fois connecté au TL-WA850RE, le message Connecté apparaît, 
vous pouvez vous authentifier depuis l'interface de gestion du 
TL-WA850RE. 

  Ouvrez votre navigateur internet et saisissez tplinkextender.net 
dans la barre d'adresse. Puis entrez admin pour le nom et le mot de 
passe et enfin validez. 
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 Après une authentification réussie, la page Quick Setup Start 
(Démarrage de la configuration rapide) apparaît. Cliquez sur Next 
(Suivant) pour démarrer le paramétrage rapide. 

 

  Choisissez votre Region (Pays) (dans cet exemple: United 
Kingdom) puis cliquez sur Next (Suivant) pour poursuivre. 

 

 Patientez quelques secondes pendant que le TL-WA850RE 
détecte les réseaux Wifi existants. 
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 Cocher la case correspondant au SSID de votre réseau Wifi 
(Network1 dans cet exemple), puis cliquez sur Next (Suivant). 

 
Remarque : Si vous ne pouvez voir le nom de votre réseau Wifi (SSID) 
dans la liste, vous pouvez cliquer sur Rescan (Nouvelle détection) afin 
de le redétecter ou alors cochez la case "Set SSID and MAC Manually" 
(Configurer SSID et MAC manuellement) pour configurer manuellement 
les paramètres de votre réseau. 

  Entrez le Wireless Password (Mot de passe Wifi) de votre réseau 
à répéter puis cliquer sur Next (Suivant) pour continuer. 
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  Vérifiez vos paramètres Wifi et Réseau. 

Remarque :  
1) Il est recommandé To export settings (d'exporter les réglages) en 
fichier txt pour disposer d'une sauvegarde. 
2) Après redémarrage, il peut s'écouler 2 minutes avant que la 
connexion s'établisse, veuillez patienter. 
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Support Technique 
 Pour obtenir des informations supplémentaires sur le 

dépannage: http://www.tp-link.fr/support/faq/ 

 Pour télécharger des Firmwares, des Pilotes, des Utilitaires 
et des Manuels d’utilisation:  

 http://www.tp-link.fr/support/download/ 

 Pour tout autre renseignement et assistance technique, 
veuillez nous contacter aux adresses suivantes: 

France 

Courriel: support.fr@tp-link.com 
Tél: +33 (0)820 800 860 (service français) 
Tarif: 0,118€ TTC/min depuis la métropole 
Horaires: du lundi au vendredi de 9h à 18h (hors jours 
fériés)  

Monde 

Courriel: support@tp-link.com 
Tél: +86 755 26504400 (service anglais) 
Horaires: 24h/24, 7 jours par semaine 

TP-LINK TECHNOLOGIES CO., LTD. 
Immeuble 24 (étages 1, 3, 4, 5), et 28 (étages 1-4) Central 
Science and Technology Park, Shennan Rd, Nanshan, 
Shenzhen, Chine

http://www.tp-link.fr/support/download/
mailto:support@tp-link.com
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Nota: questo documento mostra, a titolo esemplificativo, TL-WA850RE.  
Fare riferimento alla Guida Utente per ulteriori dettagli. 

 

 

  Premere il pulsante QSS o WPS sul router wireless o access point 
sorgente. 

 Su TL-WA850RE premere per alcuni secondi il tasto RANGE 
EXTENDER fino a vedere il LED RANGE EXTENDER lampeggiare; 
entro 2 minuti il LED RANGE EXTENDER diverrà acceso fisso ad 
indicare l'avvenuta connessione.  

  È ora possibile posizionare TL-WA850RE o se desiderato. 

Nota: TL-WA850RE si collegherà automaticamente ad ogni accensione. 

 

 Collegare un computer a TL-WA850RE tramite cavo Ethernet o 
connessione wireless. 

Nota: la configurazione è possibile anche da smartphone, tablet, ecc. 

Questo documento mostra, a titolo esemplificativo, Windows 7. 

1) Fare clic sull'icona vicino all'orologio sulla barra delle applicazioni. 

2) Fare clic sull'icona aggiorna e selezionare la rete generata da 
TL-WA850RE (TP-LINK_Extender_XXXXXX). Fare clic su Connetti. 

Metodo 1 »» configurazione tramite pulsante QSS 
o WPS 

Metodo 2 »» configurazione tramite interfaccia WEB 
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3) Se la rete selezionata raggiunge lo stato Connesso è possibile 
procedere. 

 Aprire un browser (es. Internex Explorer, Mozilla Firefox, Google 
Chrome, Safari) e digitare tplinkextender.net nella barra dell'indirizzo. 
Nome utente e password sono: admin / admin. 

 

 Dopo il login apparirà la schermata Quick Setup Start. Fare clic su 
Next (Avanti) per iniziare. 
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 Selezionare la  desiderata e la regione (questo documento 
mostra, titolo esemplificativo, United Kingdom). Fare clic su Next 
(Avanti) per proseguire. 

 

 Attendere per alcuni secondi il rilevamento delle reti. 

 

 Selezionare la rete da collegare (Network1 nell'esempio), e fare 
clic su Next (Avanti). 
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Nota: se la rete interessata non compare nell'elenco selezionare "Set 
SSID and MAC Manually (Configurazione manuale)" per immettere 
manualmente i parametri di rete.  

  Inserire la Wireless Password (password) per l'accesso alla 
rete originale. Fare clic su Next (Avanti) per proseguire. 

 
  Verificare la configurazione e fare clic su Finish (Fine) per 

applicarla. 
Nota:  
1) si raccomanda di fare clic su Export Settings (Esporta 
configurazione) per salvare la parametrizzazione in un file di testo. 
2) Dopo il riavvio possono essere necessari fino a 2 minuti per la 
connessione, si prega di attendere. 
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Supporto Tecnico 
 Per maggior aiuto nella Risoluzione dei Problemi collegarsi 

ad: http://www.tp-link.it/support/ 

 È inoltre possibile contattare il Supporto Tecnico ai seguenti 
recapiti: 

Italiano 

E-mail Supporto Tecnico:  
http://www.tp-link.it/support/contact 
Hotline Supporto Tecnico:  
+39 0230519020 (Lu-Ve 9:00-13:00 14:00-18:00) 

Internazionale 

E-mail: support@tp-link.com 
Tel: +86 755 26504400 (24/24 7/7) 

TP-LINK TECHNOLOGIES CO., LTD. 
Building 24 (floors 1, 3, 4, 5), and 28 (floors 1-4) Central 
Science and Technology Park, Shennan Rd, Nanshan, 
Shenzhen, China 
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Nota: O modelo do produto apresentado neste GIR, como exemplo, é o 
“TL-WA850RE”. 

Para mais detalhes sobre a instalação, por favor, consulte o GIR em 
Inglês na caixa de cor. 

 

  Pressione o botão WPS ou QSS no Router Sem Fios. 

  Pressione e mantenha pressionado o botão do EXTENSOR DE 
ALCANCE até que o LED do EXTENSOR DE ALCANCE pisque.  Após 
cerca de 2 minutos, quando o LED apresentar luz sólida, o 
TL-WA850RE está ligado com sucesso ao Router desejado.   

  Após obter uma ligação bem sucedida, por favor, ajuste o 
TL-WA850RE movendo-o para uma localização ideal, de modo a 
otimizar a sua performance. 

Nota: Após ter configurado e estabelecido com sucesso uma ligação, se 
mover o TL-WA850RE de uma localização para outra (dentro da zona 
de cobertura do Router Sem Fios), este irá automaticamente voltar a 
ligar-se à rede alvo. 

 

 Antes de iniciar sessão, tem de ligar o seu computador ao 
TL-WA850RE através da ligação sem fios ou utilizando um cabo 
Ethernet. 

Método um »» Configuração por Botão 

Método dois »» Configuração através da Página 
de Gestão baseada na Web 
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Nota: Também pode ligar-se sem fios ao TL-WA850RE e configurá-lo 
no seu smartphone, tablet, etc. 

A seguir, como exemplo, tomamos uma ligação sem fios no Windows 7. 

1) Clique no ícone  no fundo do seu ambiente de trabalho. 

2) Clique no botão atualizar  e selecione o SSID por omissão do 
TL-WA850RE (TP-LINK_Extender_XXXXXX). Clique em Ligar. 

 
3) Quando Ligado aparecer atrás do SSID do TL-WA850RE, terá 
ligado a este com sucesso. Apenas com uma ligação bem sucedida 
poderá iniciar sessão no TL-WA850RE. 

  Abra o seu navegador web e digite tplinkextender.net na barra de 
endereço. Em seguida digite admin tanto para o user name (nome de 
utilizador) como para a password (senha), para iniciar sessão. 
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  Após iniciar a sessão com sucesso, a página Inicial de 
Configuração Rápida será apresentada.  Clique em Next (Seguinte) 
para iniciar a configuração rápida. 

 

  Selecione o a Region (Região) (aqui com as definições por 
omissão do o Reino Unido como exemplo). Em seguida, clique Next 
(Seguinte) para continuar. 
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  Aguarde alguns segundos enquanto o TL-WA850RE deteta redes 
sem fios existentes. 

 

  Marque a caixa antes do SSID da rede sem fios desejada (aqui 
Network1, como exemplo) e, em seguida, clique em Next (Seguinte). 

 
Nota: Se não conseguiu encontrar o nome da sua rede sem fios (SSID) 
na lista, pode clicar em Rescan (Reanalisar) para a detetar novamente 
ou marque a caixa antes de "Set SSID and MAC Manually" (Definir 
manualmente o SSID e MAC) para configurar as definições sem fios. 

  Digite a Senha para a rede sem fios desejada. Em seguida, clique 
Next (Seguinte) para continuar. 
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  Verifique as suas Wireless Setting (Definições Sem Fios) e 

Network Setting (Definições de Rede). 
Nota:  

1） Recomenda-se que faça Export Settings (Exportar Definições) como 
ficheiro txt para referência futura. 

2）Após reiniciar, poderá demorar 2 minutos para ter uma ligação bem 
sucedida; por favor, aguarde pacientemente. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 



 

  39 

 

Português 

 

Suporte Técnico 
 Para mais ajuda e resolução de problemas, aceda a: 

http://www.tp-link.com/en/support/faq/ 

 Para transferir o último Firmware, Controlador, Utilidades e 
guia do utilizador, aceda a: 
http://www.tp-link.com/en/support/download/ 

 Para outro suporte técnico, por favor, contacte-nos: 

Global 
Tel: +86 755 26504400  
E-mail: support@tp-link.com 
Horário de atendimento: 24hrs, 7dias por semana 

TP-LINK TECHNOLOGIES CO., LTD. 

Building 24 (floors 1, 3, 4, 5), and 28 (floors 1-4) Central 
Science and Technology Park, Shennan Rd, Nanshan, 
Shenzhen, China 



 

40 

S
uo

m
i 

  

Huomaa: Tässä pikaoppaasa esimerkkinä esitetty tuotemalli on 
TL-WA850RE.  

Lisätietoja asennuksesta on englanninkielisessä pika-asennusoppaassa 
värikkässä laatikossa. 

 

 Paina langattoman reitittimen WPS-tai QSS-painiketta. 

 Paina RANGE EXTENDER-painiketta, kunnes RANGE 
EXTENDER -merkkivalo vilkkuu. Noin 2 minuutin kuluttua, kun 
merkkivalo alkaa palaa tasaisesti, TL-WA850RE on yhdistetty 
haluamaasi langattoman reitittimeen.    

 Kun yhteys on muodostettu, siirrä TL-WA850RE ihanteelliseen 
paikkaan optimoidaksesi sen toiminta. 

Huomaa: Kun yhteys on muodostettu, jos siirrät 
TL-WA850RE-laajenninta (langattoman reitittimen kantoalueen sisällä), 
se kytkeytyy takaisin valittuun verkkoon automaattisesti.  
 

 

Ennen kuin kirjaudut sisään, tietokone on kytkettävä 
TL-WA850RE-laajentimeen joko langattomasti tai Ethernet-kaapelilla. 
Huomaa: Voit myös muodostaa langattoman yhteyden 
TL-WA850RE-laajentimeen ja määrittää sen älypuhelimella, 
lehtiötietokoneella tms. 
Otetaan seuraavassa esimerkiksi langaton yhteys Windows 7 
-käyttöjärjestelmässä. 

1) Napsauta työpöydän alalaidasta  -kuvaketta. 

Menetelmä yksi »» Asennus painikkeella 

Menetelmä kaksi »» Asennus Internet-pohjaisella 
hallintasivulla 
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2) Paina päivityspainiketta ja valita oletusarvoinen 
TL-WA850RE-laajentimen SSID (TP-LINK_Extender_XXXXXX). Valitse 
Yhdistä. 

 
3) Kun TL-WA850RE-laajentimen SSID: n perässä lukee Yhdistetty, 
yhteys on muodostettu. TL-WA850RE-laajentimeen voi kirjautua vain 
kun yhteys on muodostettu. 

 Avaa Internet-selain ja kirjoita osoiteriville tplinkextender.net. 
Kirjaudu sitten sisään syöttämällä admin sekä käyttäjätunnukseksi että 
salasanaksi. 
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  Kun olet kirjautunut sisään, näyttöön aukeaa Quick Setup Start 
-sivu. Aloita pika-asennus valitsemalla Next. 

 

 Valitse Region (tässä käytetään esimerkkinä oletusasetuksia 
United Kingdom). Jatka napsauttamalla Next. 

 

 Odota muutama sekunti, kun TL-WA850RE-laajennin paikantaa 
langattomat verkot. 

 

 Merkitse haluamasi langattoman vermon kohdan SSID edessä 
oleva ruutu (tässä esimerkiksi Network1) ja valitse Next. 
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Huomaa: Jos et löydä langattoman verkon nimeä (SSID) luettelosta, 
valitse Rescan skannataksesi uudelleen tai valitse valintaruutu kohdasta 
"Set SSID and MAC Manually", jos haluat määrittää langattomat 
asetukset manuaalisesti.  

 Anna langattoman verkon Wireless Password. Jatka 
napsauttamalla Next. 

 
  Kaksoisnapsauta langattomia asetuksia ja verkkoasetuksia. 

Käynnistä sitten laite uudelleen napsauttamalla Finish, jotta asetukset 
astuisivat voimaan. 
Huomaa:  
1) Suositellaan, että viet asetukset (Export Settings) txt-tiedostona 
tulevaksi viitteeksi. 
2) Uudelleenkäynnistyksen jälkeen yhteydenmuodostus kestää noin 2 
minuuttia. Odota kärsivällisesti. 
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Tekninen tuki 
 Lisää ongelmanratkaisuapua osoitteessa: 

http://www.tp-link.com/en/support/faq/ 

 Lataa uusimmat ohjelmistot, ajurit, apuohjelmat ja 
käyttöoppaat: 
http://www.tp-link.com/en/support/download/ 

 Kaikissa muissa teknisissä tukiasioissa ota yhteyttä: 

Maailmanlaajuisesti 

Puh: +86 755 26504400 
E-mail: support@tp-link.com 
Palveluajat: 24/7 

TP-LINK TECHNOLOGIES CO., LTD. 

Building 24 (floors 1, 3, 4, 5), and 28 (floors 1-4) Central 
Science and Technology Park, Shennan Rd, Nanshan, 
Shenzhen, China 

 

 

http://www.tp-link.com/en/support/faq/
http://www.tp-link.com/en/support/download/
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NB: het in deze instructies getoonde productmodel is “TL-WA850RE”, 
bij wijze van voorbeeld.  
Voor meer informatie over de installatie raadpleegt u de Engelse 
installatie-instructies in de doos. 

 

 Druk op de WPS of QSS toets op de draadloze router. 

 Houd de RANGE EXTENDER toets ingedrukt totdat het RANGE 
EXTENDER lampje gaat knipperen. Na ca. 2 minuten blijft het lampje 
continu branden en is de TL-WA850RE met succes met uw router 
verbonden. 

 Nadat de verbinding tot stand is gekomen, zoekt u de beste plaats 
voor de TL-WA850RE, ten behoeve van een optimale werking. 

NB: Wanneer u nadat de verbinding is gemaakt de TL-WA850RE 
verplaatst (binnen het bereik van de draadloze router), maakt hij 
automatisch opnieuw verbinding met het netwerk.  

 

 

 Alvorens in te loggen, verbind u de PC met de TL-WA850RE, 
ofwel draadloos of m.b.v. een ethernetkabel. 

NB: u kunt de draadloze verbinding met de TL-WA850RE ook tot stand 
brengen en configureren vanaf uw smart phone, pad, enz.  

Hierna gebruiken we een draadloze verbinding in Windows 7 als 
voorbeeld.  

1) Klik op het symbool  onder aan het bureaublad. 

Methode 1 »» Instellen m.b.v. toets 

Methode 2 »» Instellen m.b.v. web-based 
beheerpagina 
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2) Klik op de knop Vernieuwen en selecteer daarna de standaard 
SSID van de TL-WA850RE (TP-LINK_Extender_XXXXXX). Klik op 
Verbinding maken. 

 
3) Als er Verbonden achter de SSID van de TL-WA850RE verschijnt, 
is de verbinding tot stand gebracht. Alleen bij een geslaagde verbinding 
kunt u inloggen op de TL-WA850RE. 

 Open uw webbrowser en typ tplinkextender.net in de adresbalk. 
Typ daarna admin voor de gebruikersnaam en het wachtwoord om in te 
loggen. 
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 Nadat u bent ingelogd, verschijnt de pagina Quick Setup Start 
(snelle instelling). Klik op Next (volgende) om Quick Setup te starten. 

 

 Selecteer de gewenste Region (regio) (hier gebruiken we de 
standaard instellingen United Kingdom bij wijze van voorbeeld). Klik op 
Next (volgende) om door te gaan. 

 

 Wacht enkele seconden terwijl de TL-WA850RE de aanwezige 
draadloze netwerken detecteert. 

 

 Vink het vakje voor de SSID van het gewenste draadloze netwerk 
aan (hier bij wijze van voorbeeld Network1). Klik daarna op Next 
(volgende). 
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NB: Als u de naam (SSID) van uw draadloze netwerk niet in de lijst kunt 
vinden, kunt u op Rescan (opnieuw scannen) klikken, om het opnieuw 
te detecteren, of vink het vakje voor "Set SSID and MAC Manually 
(SSID en MAC handmatig instellen)" aan, om de draadloos instellingen 
handmatig in te voeren.  

 Voer het Wireless Password (draadloos wachtwoord) van uw 
draadloze netwerk in. Klik op Next (volgende) om door te gaan. 

 
  Controleer nogmaals uw draadloos en netwerk instellingen. 

NB:  
1）Het wordt aanbevolen de instellingen te exporteren (Export Settings) 
als een .txt bestand voor toekomstig gebruik. 
2）Na het opnieuw opstarten kan het ca. 2 minuten duren voordat de 
verbinding tot stand is gekomen. Even geduld. 
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Technische ondersteuning 
 Voor hulp bij het oplossen van problemen gaat u naar: 

http://www.tp-link.com/nl/support/faq/ 

 Om de nieuwste firmware, stuurprogramma’s, 
hulpprogramma’s en handleidingen te downloaden, gaat u 
naar: http://www.tp-link.com/nl/support/download/ 

 Voor alle andere technische hulp kunt u contact opnemen met 
onderstaand telefoonnummer en/of emailadres: 

Wereldwijd 

Telefoon: +86 755 26504400 
E-mail: support@tp-link.com 
Geopend: 7 dagen per week, 24 uur per dag.  

TP-LINK TECHNOLOGIES CO., LTD. 
Building 24 (floors 1, 3, 4, 5), and 28 (floors 1-4) Central 
Science and Technology Park, Shennan Rd, Nanshan, 
Shenzhen, China 
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Obs: Modellen som visas som ett exempel i denna 
snabbinstallationsguide är "TL-WA850RE". 

För mer information om installation, se den engelska 
snabbinstallationsguide i färgrutan. 

 

 Tryck in knappen WPS eller QSS på den trådlösa routern. 

 Tryck och håll inne knappen Range Extender tills Range Extender 
LED  blinkar. Efter ca 2 minuter, när lysdioden visar fast ljus, kommer 
TL-WA850RE att vara ansluten till vald router. 

 Efter lyckad anslutning, justera TL-WA850RE för ett perfekt läge för 
att optimera dess prestanda. 

Obs: Om du efter lyckad anslutning flyttar TL-WA850RE från plats till 
plats (inom täckningsområdet för den trådlösa routern), kommer den  
automatiskt att återansluta till målnätet.  

 

 

 Före inloggning måste du ansluta din dator till TL-WA850RE, 
antingen trådlöst eller via en Ethernet-kabel. 

Obs: Du kan också nå trådlös anslutning till TL-WA850RE och 
konfiguration av den via din smartphone, pad, etc. 

I följande exempel ansluter vi trådlöst via Windows 7.  

1) Klicka på ikonen  längst ned på skrivbordet. 

Metod ett  »»  Inställning med knapp 

Metod två  »»  Inställning av webbaserad 
administrationssida 
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2) Klicka på knappen Uppdatera och välj standard SSID 
TL-WA850RE (TP-LINK_Extender_XXXXXX). Klicka på Anslut. 

 
3) När du är Ansluten visas SSID bakom TL-WA850RE, och du har 
anslutits till den. Endast med lyckad anslutning, kan du gå logga in på 
TL-WA850RE. 

 Öppna din webbläsare och skriv tplinkextender.net i adressfältet. 
Ange därefter admin för både användarnamn och lösenord för att logga 
in. 
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  Efter lyckad inloggning kommer det dyka upp en sida Quick Setup 

Start. Klicka på Next (Nästa) för att få igång snabb installation. 

 

 Välj önskat region (här visas standardinställningar Storbritannien 
som exempel). Klicka därefter på Next (Nästa) för att fortsätta. 

 

  Vänta några sekunder medan TL-WA850RE detekterar befintliga 
trådlösa nätverk. 

 

 Markera rutan för det önskade SSID trådlösa nätverk (här väljs 
Network1 som exempel), och klicka därefter på Next (Nästa). 
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Obs: Om du inte kunde hitta ditt trådlösa nätverk (SSID) i listan kan du 
klicka på Rescan (Sök igen) för att återuppspåra det eller markera 
kryssrutan vid "Set SSID and MAC Manually (Ställ SSID och MAC 
manuellt)" för att manuellt konfigurera de trådlösa inställningarna.  

 Ange lösenord för ditt trådlösa mål-nätverk. Klicka därefter på Next 
(Nästa) för att fortsätta. 

 
 Dubbelkolla dina trådlösa inställningar och nätverksinställningar. 

Obs: 
1) Det rekommenderas att du väljer Exportera inställningar som en txt-fil 
för framtida referens. 
2) Efter omstart kan det ta ungefär två minuter för lyckad anslutning, 
vänta tålmodigt. 
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Teknisk support 
 För mer hjälp med felsökning gå till: 

http://www.tp-link.com/en/support/faq/ 

 För att hämta senaste mjukvara, drivrutin, verktyg och 
användarguide, gå till: 
http://www.tp-link.com/en/support/download/ 

 För all annan teknisk support, kontakta oss med hjälp av 
följande: 

Globalt 

Tel.: +86 755 26504400  
E-post: support@tp-link.com 
Tillgängligt alla dagar dygnet runt  

TP-LINK TECHNOLOGIES CO., LTD. 

Building 24 (floors 1, 3, 4, 5), and 28 (floors 1-4) Central 
Science and Technology Park, Shennan Rd, Nanshan, 
Shenzhen, China 

 

http://www.tp-link.com/en/support/faq/
http://www.tp-link.com/en/support/download/
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Obs: I denne hurtiginstallasjonsguiden vises «TL-WA850RE» som et 
eksempel.  

Mer informasjon om installasjon finner du i den engelske 
hurtiginstallasjonsguiden (QIG) i fargeboksen. 
 

 

 Trykk på WPS- eller QSS-knappen på trådløsruteren. 

Trykk og hold OMRÅDEUTVIDER-knappen til LED-lampen på 
områdeutvideren blinker.  Etter omtrent to minutter, når LED-lampen 
lyser fast, er TL-WA850RE vellykket koblet til ruteren du valgte. 

 Etter vellykket tilkobling, plasser TL-WA850RE i en ideell posisjon 
for å optimere dens ytelse. 

Obs: Etter at TL-WA850RE er vellykket tilkoblet, kan du flytte den fra sted 
til sted (innenfor trådløsruterens dekningsområde), og den kobles 
automatisk til målnettverket igjen.   

 

 

 

 Før pålogging må du koble datamaskin til TL-WA850RE, enten 
trådløst eller med en nettverkskabel.  

Obs: Du kan også oppnå trådløs forbindelse og konfigurere 
TL-WA850RE med en smarttelefon, nettbrett eller lignende. 

I det følgende bruker vi trådløs tilkobling i Windows 7 som eksempel. 

1)  Klikk -ikonet nederst på skrivebordet.  

Metode én  »»  oppsett med knapp 

Metode to  »»  oppsett etter webbasert 
administrasjonsside 
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2) Klikk oppdateringsknappen og velg deretter TL-WA850REs 
standard SSID (TP-LINK_Extender_XXXXXX). Klikk Koble til. 

 
3) Når du ser Tilkoblet bak TL-WA850REs SSID, er du vellykket 
tilkoblet. Det er bare mulig å logge på TL-WA850RE med en vellykket 
tilkobling. 

  Åpne nettleseren og skriv inn tplinkextender.net på adresselinjen. 
Angi deretter admin både for brukernavn og passord for å logge på. 
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 Etter vellykket pålogging, vises Quick Setup Start (hurtigoppsett 
start)-siden. Klikk Next (Neste) for å starte hurtigoppsett. 

 

  Velg ønsket Region (her brukes standardinnstillingene United 
Kingdom (Storbritannia) som eksempel). Klikk Next (Neste) for å 
fortsette. 

 

 Vent et par sekunder mens TL-WA850RE oppdager de 
eksisterende trådløse nettverkene. 

 

 Kryss av boksen foran SSID-en for ønsket trådløst nettverk (her 
brukes Network1 (Nettverk1) som eksempel), og klikk deretter Next 
(Neste). 
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Obs: Hvis du ikke finner navnet (SSID) til det trådløse nettverket i listen, 
kan du klikke Rescan (Søk på nytt) for å prøve å oppdage det igjen eller 
krysse av i boksen foran «Set SSID and MAC Manually (Sett SSID og 
MAC manuelt) » for å konfigurere trådløsinnstillingene manuelt.  

 Skriv inn det trådløse nettverkets Wireless Password (Trådløst 
passord). Klikk deretter Next (Neste) for å fortsette. 

 
 Dobbeltsjekk trådløsinnstillingene og nettverksinnstillingene. Klikk 

deretter Finish (Fullfør) for å starte enheten på nytt og iverksette 
innstillingene. 
Obs:  
1) Det anbefales at du bruker Export Settings (Eksporter innstillinger) 
til å eksportere innstillingene i en tekstfil for fremtidig referanse. 
2) Etter omstart kan vellykket tilkobling ta omtrent to minutter; vær 
tålmodig. 
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Teknisk støtte 
 Hvis du har bruk for mer hjelp til feilsøking, kan du gå inn på: 

http://www.tp-link.com/en/support/faq/ 

 Hvis du vil laste ned den nyeste fastvare, drivere, 
hjelpeprogrammer og brukerveiledning, kan du gå inn på: 
http://www.tp-link.com/en/support/download/ 

 For all annen teknisk støtte ber vi deg om å kontakte oss ved 
hjelp av følgende opplysninger: 

Globalt 

Tlf.: +86 755 26504400 
E-post: support@tp-link.com 
Servicetid: 24 timer i døgnet, 7 dager i uken 

TP-LINK TECHNOLOGIES CO., LTD. 
Building 24 (floors 1, 3, 4, 5), and 28 (floors 1-4) Central 
Science and Technology Park, Shennan Rd, Nanshan, 
Shenzhen, China 

 

 

http://www.tp-link.com/en/support/faq/
http://www.tp-link.com/en/support/download/


 

60 

D
an

sk
 

 

Bemærk: Den viste model i denne installationsguide er 
"TL-WA850RE" der bruges som eksempel. 

For yderligere oplysninger om installation, bedes du se 
installationsguide på engelsk i den farvede kasse. 

 

 

 Tryk på WPS eller QSS knappen på den trådløse router. 

 Tryk på RANGE EXTENDER knappen og hold den nede indtil 
RANGE EXTENDER LED  begynder at blinke. Efter ca. 2 minutter 
når LED'en lyser konstant, vil TL-WA850RE være tilsluttet til din 
foretrukne router. 

 Efter en vellykket tilslutning, bedes du justere TL-WA850RE til en 
ideel placering for at optimere ydelsen. 

Bemærk: Hvis du flytter TL-WA850RE til en anden placering (indenfor 
den trådløse routers rækkevidde) efter en vellykket tilslutning, vil den 
automatisk tilslutte til målnetværket. 

 

 

 Før du logger på, skal du tilslutte din pc til TL-WA850RE enten 
trådløst eller via et Ethernet-kabel. 

Bemærk: Du kan også foretage trådløs tilslutning til TL-WA850RE og 
opsætning af den på din smartphone, pad osv. 
I det følgende har vi anvendt Windows 7 til trådløs tilslutning som et 
eksempel. 

1) Klik på ikonen  nederst på dit skrivebord. 

Første metode »» Opsætning med en knap 

Anden metode »» Opsætning via en webbaseret 
administrationsside 
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2) Klik på knappen Opdater og vælg derefter standard SSID på 
TL-WA850RE (TP-LINK_Extender_XXXXXX). Klik på Tilslut. 

 
3) Når Tilsluttet fremkommer bagved SSID på TL-WA850RE, er 
tilslutningen vellykket. Det er kun når tilslutningen er vellykket at du kan 
logge på TL-WA850RE. 

 Åbn din webbrowser og indtast tplinkextender.net på adresselinjen. 
Indtast derefter admin både for brugernavn og adgangskode for at logge 
på. 
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  Efter du har logget på, fremkommer der en Quick Setup Start 
(Hurtig opsætningsstart) side. Klik på Next (Næste) for at påbegynde 
hurtig opsætning. 

 

 Vælg din foretrukne Region (her anvendes standardindstillingerne 
Storbritannien som eksempel). Klik derefter på Next (Næste) for at 
fortsætte. 

 

  Vent nogle få sekunder mens TL-WA850RE registrerer de 
eksisterende trådløse netværk. 

 

 Marker feltet inden SSID for dit foretrukne trådløse netværk (her er 
Network1 anvendt som eksempel) og klik derefter på Next (Næste). 
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Bemærk: Hvis du ikke kunne finde navnet på dit trådløse netværk (SSID) 
på listen, kan du klikke på Rescan (Scan igen) for at forsøge at finde det 
igen eller markere afkrydsningsfeltet inden "Set SSID and MAC Manually 
(Indstil manuelt SSID og MAC)" du manuelt konfigurer de trådløse 
indstillinger. 

 Indtast Wireless Password (Trådløs adgangskode) til dit mål 
trådløse netværk. Klik derefter på Next (Næste) for at fortsætte. 

 
 Dobbelttjek dine trådløse indstillinegr og netværksindstillinger. Klik 

derefter på Finish (Afslut) for at genstarte enheden og aktivere de nye 
indstillinger. 
Bemærk: 
1) Det anbefales at eksportere indstillinger som en .txt fil til fremtidigt brug. 
2) Efter genstart kan det tage et par minutter før forbindelsen oprettes. 

Vær venligst tålmodig. 
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Teknisk support 
 Hvis du har brug for mere hjælp kan du besøge: 

http://www.tp-link.com/en/support/faq/ 

 Hvis du vil downloade den nyeste firmware, drivere, 
hjælpeprogrammer og brugervejledning, kan du besøge: 
http://www.tp-link.com/en/support/download/ 

 For al anden teknisk support venligst kontakt os på 
nedenstående telefonnummer eller e-mail adresse:  

Globalt 

Tlf.: +86 755 26504400         
E-mail: support@tp-link.com  
Servicetid: 24 timer i døgnet, 7 dage i ugen  

TP-LINK TECHNOLOGIES CO., LTD.  

Building 24 (floors 1, 3, 4, 5), and 28 (floors 1-4) Central 
Science and Technology Park, Shennan Rd, Nanshan, 
Shenzhen, China 

 

 

http://www.tp-link.com/en/support/faq/
http://www.tp-link.com/en/support/download/


 

  

Deutsch 
Sicherheitsinformation 
 Hat ein Produkt eine POWER-Taste, kann das Gerät damit komplett 

abgeschaltet werden. Produkte ohne POWER-Taste können einzig und 
allein durch Trennen des Spannungsadapters komplett ausgeschaltet 
werden. Das von der Spannungsversorgung getrennte Gerät behält 
jedoch seine Konfiguration. 

 Öffnen Sie dieses Produkt nicht und versuchen Sie nicht, es zu warten 
oder zu reparieren. Sie könnten Spannungsschlägen oder anderen 
Gefahren ausgesetzt sein.  Das Entfernen oder Beschädigen eines 
Siegels lässt die Garantie erlöschen. Bitte wenden Sie sich an uns, 
wenn Ihr Gerät defekt ist. 

 Betreiben Sie dieses Produkt nicht in der Nähe von Wasser. 
3 Jahre eingeschränkte Produktgarantie von TP-LINK 
Nur für Original-TP-LINK-Produkte. 
DIESE GARANTIE VERLEIHT IHNEN BESTIMMTE RECHTE, DIE VON 
DEM VERKAUFSLAND ABHÄNGIG SEIN KÖNNEN. 
BIS ZU DEN GESETZLICHEN GRENZEN ERSETZEN DIESE GARANTIE 
UND DIESE HILFESTELLUNGEN ANDERSARTIGE GARANTIEN, 
HIFLESTELLUNGEN UND KONDITIONEN. 
TP-LINK garantiert für einen einwandfreien Zustand von originalverpackten 
TP-LINK-Geräten hinsichtlich Funktion und Materialverarbeitung, normale 
Benutzung vorausgesetzt, über einen Zeitraum von 3 Jahren ab Kauf durch 
den Endverbraucher. 

English 
Safety Information 
 When a product has a power on/off button, the power on/off button is 

one way to turn-off the product. For products without the on/off button, 
the only way to completely turn-off the product is to disconnect the 
product or the power adapter from the power source. The disconnected 
device shall remain readily operable. 

 Do not open this product or attempt to service it; it may expose you to 
dangerous high voltage or other risks. Opening a sealed component or 
sealed product/s will void the warranty. For product servicing, please 
contact us. 

 Do not operate this product near water. 
TP-LINK Three Years Limited Product Warranty 
For TP-LINK Branded Products Only. 



 

 

THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU 
MAY HAVE OTHER RIGHTS THAT VARY FORM STATE TO STATE (OR 
BY COUNTRY OR PROVINCE). 
TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, THIS WARRANTY AND 
THE REMEDIES SET FORTH ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL 
OTHER WARRANTIES, REMEDIES AND CONDITIONS. 
TP-LINK warrants the TP-LINK branded hardware product contained in the 
original packaging against defects in materials and workmanship when used 
normally in according with TP-LINK’s guidelines for a period of THREE 
YEARS form the date of original retail purchase by the end-user purchaser. 

Español 
Información de seguridad 
 Cuando un producto dispone de un interruptor de encendido y apagado, 

este botón constituye uno de los métodos para  apagar el producto. 
Para aquellos productos que carecen de un botón de apagado y 
encendido, el único método de apagarlos consiste en desconectar el 
producto o el adaptador de corriente del enchufe de alimentación. El 
dispositivo deberá permanecer operativo en todo momento.       

 No abra o intente reparar el producto, ya que puede quedar expuesto a 
un peligro por alto voltaje u otro tipo de riesgos. La apertura de un 
componente o producto sellado invalidará la garantía. Si necesita 
reparar el producto, por favor, póngase en contacto con nosotros. 

 No utilice este producto cerca del agua. 
Garantía limitada de 3 años para productos de TP-LINK  
Sólo para productos que porten la marca TP-LINK. 
ESTA GARANTÍA LE CONFIERE DERECHOS LEGALES ESPECÍFICOS, 
Y ES POSIBLE QUE USTED DISPONGA DE OTROS DERECHOS, LOS 
CUALES PUEDEN VARIAR SEGÚN EL ESTADO (O SEGÚN EL PAÍS O 
PROVINCIA). 
EN LA MEDIDA QUE LO PERMITA LA JURISDICCIÓN LOCAL, ESTA 
GARANTÍA Y LOS RECURSOS ESTABLECIDOS EN ELLA SON 
EXCLUSIVOS Y EN LUGAR DE CUALQUIER OTRA GARANTÍA, 
RECURSO Y CONDICIÓN. 
TP-LINK garantiza el producto de hardware que porta la marca TP-LINK 
contenido en la caja original contra defectos en los materiales y mano de 
obra bajo condiciones normales de uso de acuerdo con las directrices de 
TP-LINK por un periodo de TRES AÑOS desde la fecha original de compra 
en la tienda por parte del usuario final adquiriente.   



 

  

Eλληνικά 
Πληροφορίες ασφάλειας 
 Αν κάποια συσκευή διαθέτει πλήκτρο τροφοδοσίας (on/off), αυτό το 

πλήκτρο είναι ένας από τους τρόπους απενεργοποίησης της συσκευής. 
Αν η συσκευή δεν διαθέτει πλήκτρο τροφοδοσίας (on/off), ο μοναδικός 
τρόπος πλήρους απενεργοποίησης είναι η αποσύνδεση της συσκευής ή 
του τροφοδοτικού από την πρίζα. Η αποσυνδεδεμένη συσκευή μπορεί 
να συνδεθεί και να χρησιμοποιηθεί ξανά μελλοντικά. 

 Μην ανοίξετε τη συσκευή και μην επιχειρήσετε να την επισκευάσετε. 
Μπορεί να εκτεθείτε σε επικίνδυνη τάση ή άλλους κινδύνους. Αν ανοίξετε 
κάποιο σφραγισμένο εξάρτημα ή συσκευή(ές), θα ακυρώσετε την 
εγγύηση. Για επισκευές, παρακαλούμε να επικοινωνήσετε με την 
εταιρεία μας. 

 Μην χρησιμοποιήσετε τη συσκευή κοντά σε νερό. 
Περιορισμένη Εγγύηση TP-LINK Τριών Ετών 
Μόνο για προϊόντα TP-LINK. 
ΑΥΤΗ Η ΕΓΓΥΗΣΗ ΣΑΣ ΔΙΝΕΙ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΑ ΝΟΜΙΚΑ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ, 
ΑΛΛΑ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΕΧΕΤΕ ΚΑΙ ΑΛΛΑ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ, ΑΝΑΛΟΓΑ ΜΕ ΤΗ 
ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ ΤΟΥ ΤΟΠΟΥ ΚΑΤΟΙΚΙΑΣ ΣΑΣ (ΚΡΑΤΟΥΣ Ή ΠΕΡΙΟΧΗΣ). 
ΑΥΤΗ Η ΕΓΓΥΗΣΗ ΚΑΙ ΟΙ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΤΗΣ ΕΙΝΑΙ ΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΕΣ - ΣΤΟ 
ΜΕΓΙΣΤΟ ΕΠΙΤΡΕΠΤΟ ΒΑΘΜΟ ΑΠΟ ΤΗΝ ΚΕΙΜΕΝΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ - ΚΑΙ 
Η ΠΑΡΟΥΣΑ ΕΓΓΥΗΣΗ ΥΠΕΡΚΕΙΤΑΙ ΟΛΩΝ ΤΩΝ ΑΛΛΩΝ ΕΓΓΥΗΣΕΩΝ, 
ΟΡΩΝ ΚΑΙ ΔΙΑΤΑΞΕΩΝ. 
Η TP-LINK σας εγγυάται ότι τα προϊόντα TP-LINK που περιέχονται στην 
αρχική συσκευασία δεν θα παρουσιάσουν ελαττώματα ως προς τα υλικά και 
την κατασκευή – εφόσον χρησιμοποιηθούν σύμφωνα με τις οδηγίες της 
TP-LINK – για ΤΡΙΑ ΧΡΟΝΙΑ από την ημερομηνία αγοράς από το κατάστημα 
λιανικής. 

Français 
Informations de sécurité 
 Quand un appareil possède un interrupteur de mise sous/hors tension, 

cet interrupteur est l’une des possibilités de mettre l’appareil hors 
tension. Pour les appareils dépourvus d’interrupteur de mise sous/hors 
tension, l’unique possibilité de les mettre hors tension est de 
déconnecter leur cordon ou transformateur d’alimentation de la source 
électrique. Ce cordon ou le transformateur d’alimentation doit 
impérativement rester accessible. 

 Ne pas démonter cet appareil ou tenter de le réparer, cela pourrait vous 
exposer à des hautes tensions électriques ou à d’autres risques. 



 

 

Démonter un composant scellé ou un appareil scellé annulerait aussitôt 
sa garantie. Pour toute réparation merci de vous adresser à nous. 

 Ne pas utiliser cet appareil à proximité d’eau. 
Garantie limitée de 3 ans TP-LINK  
Concerne les produits de marque TP-LINK uniquement. 
CETTE GARANTIE VOUS DONNE DES DROITS SPECIFIQUES, ET 
VOUS POUVEZ AVOIR D’AUTRES DROITS QUI PEUVENT VARIER D’UN 
ETAT, D’UN PAYS OU D’UNE PROVINCE A UNE AUTRE. 
DANS LES LIMITES DU DROIT LOCAL, CETTE GARANTIE ET LES 
VOIES DE RECOURS SONT EXCLUSIVES ET REMPLACENT TOUT 
AUTRES GARANTIES RECOURS ET CONDITIONS. 
TP-LINK garanti les matériels marqués TP-LINK, conditionnés dans un 
emballage original : contre les défauts matériels et les malfaçons, s’ils sont 
utilisés normalement et selon les prescriptions de TP-LINK, pour une durée 
de TROIS ANS à compter de la date d’achat par l’utilisateur final. 

Italiano 
Informazioni sulla sicurezza: 
 Se il prodotto ha un pulsante ON/OFF, utilizzare il pulsante per 

spegnerlo ed accenderlo. Alcuni prodotti progettati per essere sempre 
operativi non ha pulsante ON/OFF: in questo caso agire direttamente 
sull’alimentatore.. 

 Non aprire il prodotto o tentare di ripararlo, rischio di shock ad alta 
tensione. L'apertura di un componente sigillato o prodotto annulla la 
garanzia. 

 Mantenere lontano dall'acqua. 
Garanzia limitata 3 anni 
Esclusivamente per prodotti marchiati TP-LINK. 
LA PRESENTE GARANZIA CONFERISCE SPECIFICI DIRITTI LEGALI, IN 
AGGIUNTA AI DIRITTI PREVISTI DALLA LOCALE LEGISLAZIONE. 
NEI LIMITI CONSENTITI DALLA LEGGE, LA PRESENTE GARANZIA ED I 
RIMEDI INDICATI SONO ESCLUSIVI ED IN LUOGO A TUTTE LE ALTRE 
GARANZIE, RIMEDI E CONDIZIONI. 
TP-LINK garantisce i soli prodotti hardware marchiati TP-LINK venduti nella 
rispettiva confezione originale non compromessa ed utilizzati secondo le 
linee guida illustrate, per un periodo di 3 anni dalla data riportata sulla prova 
d’acquisto da parte dell’utente finale. 



 

  

Português 
Informação de Segurança 
 Quando um produto possui um botão on/off (ligado/desligado), esta é 

uma forma de  desligar o produto.  Para produtos sem o botão on/off 
(ligado/desligado), a única forma de desligar completamente o produto 
é desligando-o ou desligando o adaptador de alimentação da tomada 
elétrica. O dispositivo desligado irá manter-se pronto a operar. 

 Não abra esta produto nem tente repará-lo; pode ficar exposto a altas 
voltagens perigosas ou a outros perigos. Abrir um componente ou 
produto selado  anulará a garantia.  Para reparação do produto, por 
favor, contacte-nos. 

 Não utilize esta produto na proximidade de água. 
Garantia Limitada  de Produto TP-LINK de 3 Anos 
Apenas para Produtos da Marca TP-LINK. 
ESTA GARANTIA DÁ-LHE DIREITOS LEGAIS ESPECÍFICOS E PODERÁ 
TER OUTROS DIREITOS QUE VARIAM ENTRE ESTADOS (OU ENTRE 
PAÍSES OU PROVÍNCIAS).  
ATÉ AO LIMITE PERMITIDO PELA LEI LOCAL, ESTA GARANTIA E OS 
RECURSOS ESTABELECIDOS NELA SÃO EXCLUSIVOS E  
SUBSTITUEM TODAS AS OUTRAS GARANTIAS, RECURSOS E 
CONDIÇÕES. 
A TP-LINK garante o produto de hardware da marca TP-LINK contido na 
embalagem original contra defeitos nos materiais e na construção, quando 
utilizado em condições normais e de acordo com as orientações da 
TP-LINK, por um período de TRÊS ANOS a contar a partir da data de 
compra pelo utilizador final. 

Suomi 
Turvallisuustiedot 
 Kun tuotteessa on virtakytkin, se on yksi tapa sammuttaa tuote. Ainut 

keino kytkeä tuote, jossa on virtakatkaisin, täysin pois päältä on irrottaa 
tuote tai verkkolaite pistorasiasta. Näin irrotettu laite on kuitenkin 
käyttövalmis. 

 Älä avaa tätä tuotetta tai yritä huoltaa sitä itse; voit altistua vaaralliselle 
korkeajännitteelle ja muille vaaratekijöille. Sinetöidyn komponentin tai 
tuotteen avaaminen mitätöi takuun. Ota meihin yhteyttä, jos tuote on 
huollettava. 

 Älä käytä tätä tuotetta lähellä vettä. 
TP-LINK kolmen vuoden rajoitettu tuotetakuu 
Vain TP-LINK-merkkiset tuotteet. 



 

 

TÄMÄ TAKUU MYÖNTÄÄ KÄYTTÄJÄLLE TIETTYJÄ LAILLISIA 
OIKEUKSIA, JA HÄNELLÄ VOI OLLA MUITA OIKEUKSIA, JOTKA 
VAIHTELEVAT OSAVALTIOITTAIN (TAI MAA- TAI ALUE-KOHTAISESTI). 
SIINÄ MÄÄRIN KUIN LAKI SEN SALLII, TÄMÄ TAKUU JA SEN MUKAISET 
KORJAUSKEINOT OVAT YKSINOMAISIA JA KORVAAVAT KAIKKI MUUT 
TAKUUT, KORJAUSKEINOT JA EHDOT. 
TP-LINK takaa, että TP-LINK-merkkinen laitteistotuote, joka saapui 
alkuperäisessä pakkauksessa, ei sisällä materiaali- eikä valmistusvirheitä 
normaalissa, TP-LINK:in ohjeiden mukaisessa käytössä, KOLMENA 
VUOTENA siitä päivämäärästä, jona loppukäyttäjä sen alun perin hankki. 

Nederlands 
Veiligheidsinformatie 
 Als een product een aan/uit toets heeft, biedt die één mogelijkheid om 

het product uit te schakelen. Bij producten zonder aan/uit toets is de 
enige manier om het product volledig uit te schakelen het product of de 
netspanningadapter van de stroomtoevoer af te koppelen. Het 
afgekoppelde apparaat moet normaal kunnen worden gebruikt. 

 Dit product niet openmaken of er onderhoud aan proberen te verrichten; 
u kunt blootgesteld worden aan gevaarlijke hoogspanning of andere 
risico's. Door het openmaken van een verzegelde component of 
verzegeld(e) product(en) komt de garantie te vervallen. Voor product 
service kunt u contact met ons opnemen. 

 Dit product niet in de buurt van water gebruiken. 
TP-LINK 3-jarige beperkte productgarantie 
Geldt alleen voor producten van het merk TP-LINK. 
DEZE GARANTIE GEEFT U SPECIFIEKE WETTELIJKE RECHTEN EN U 
KUNT NOG ANDERE RECHTEN HEBBEN, DIE PER LAND (OF PER 
PROVINCIE) KUNNEN VERSCHILLEN. 
VOOR ZOVER TOEGESTAAN DOOR DE PLAATSELIJKE WETGEVING 
ZIJN DEZE GARANTIE EN HET VERMELDE VERHAAL EXCLUSIEF EN 
KOMEN DIE IN DE PLAATS VAN ALLE ANDERE GARANTIES, 
VERHALEN EN VOORWAARDEN. 
TP-LINK geeft garantie op het hardware product van het merk TP-LINK in 
de originele verpakking voor gebreken in materialen en fabricage indien 
normaal gebruikt in overeenstemming met de richtlijnen van TP-LINK 
gedurende een periode van DRIE JAAR na de oorspronkelijke datum van 
aanschaf via de detailhandel door de eindgebruiker-koper. 



 

  

Svenska 
Säkerhetsinformation 
 Om en produkt har en strömbrytare (power on/off) är det ett av sätten att 

stänga av produkten. Produkter som inte har strömbrytare kan enbart 
stängas av genom att koppla från produkten eller nätadaptern från 
strömkällan. Den frånkopplade enheten ska fortsätta vara driftsklar. 

 Försök inte öppna produkten eller utföra service på den, det kan utsätta 
dig för hög spänning eller andra risker. Att öppna en försluten 
komponent eller produkt upphäver garantin. Kontakta oss för service. 

 Använd inte produkten nära vatten. 
TP-LINK tre års begränsad produktgaranti 
Enbart för produkter av märket TP-LINK. 
DEN HÄR GARANTIN GER DIG SPECIFIKA FORMELLA RÄTTIGHETER 
OCH DU KAN HA ANDRA RÄTTIGHETER SOM VARIERAR FRÅN LAND 
TILL LAND (ELLER STAT ELLER PROVINS). 
I DEN OMFATTNING SOM LOKALA LAGAR TILLÅTER ÄR DENNA 
GARANTI OCH GOTTGÖRANDEN EXKLUSIVA OCH I STÄLLET FÖR 
ALLA ANDRA GARANTIER, GOTTGÖRANDEN OCH VILLKOR. 
TP-LINK garanterar maskinvara av märket TP-LINK i sin originalförpackning 
mot defekter i material eller sammansättning vid normal användning enligt 
TP-LINKs riktlinjer under en period på TRE ÅR från det ursprungliga 
inköpsdatumet för slutanvändaren. 

Norsk 
Sikkerhetsinformasjon 
 Når et produkt har en strømknapp, kan denne brukes til å slå produktet 

av. Den eneste måten å slå av produkter uten strømknapp helt er å 
koble produktet fra strømadapteren eller koble denne fra stikkontakten. 
Den frakoblede enheten skal være driftsklar. 

 Dette produktet må ikke åpnes eller forsøkes reparert; slike handlinger 
kan utsette deg for farlig høyspenning og andre farer. Garantien 
oppheves hvis en forseglet komponent eller et forseglet produkt åpnes. 
Kontakt oss i tilfelle produktet trenger vedlikehold. 

 Ikke bruk dette produktet i nærheten av vann. 
TP-LINKs begrensede produktgaranti for tre år 
Gjelder kun for produkter merket TP-LINK. 
DENNE GARANTIEN GIR DEG SPESIFISERTE, RETTSLIGE 
RETTIGHETER, OG I TILLEGG KAN DU HA ANDRE RETTIGHETER SOM 
VARIERER MED JURISDIKSJON (ETTER LAND). 



 

 

I DEN UTSTREKNING DET ER TILLATT I HENHOLD TIL LOKAL LOV ER 
DENNE GARANTIEN OG LØSNINGENE SOM HER ER FREMSATT 
EKSKLUSIVE OG ERSTATTER ALLE ANDRE GARANTIER, LØSNINGER 
OG BETINGELSER. 
TP-LINK garanterer at det TP-LINK-merkede maskinvareproduktet som 
ligger i den originale emballasjen er fri for feil i materialer og utførelse når 
det brukes på normal måte i samsvar med TP-LINKs retningslinjer i en 
periode på TRE ÅR fra den datoen sluttbrukeren opprinnelig kjøpte 
produktet fra en forhandler. 

Dansk 
Sikkerhedsinformation 
 Du kan tænde/slukke for enheden ved at benytte Tænd/Sluk knappen. 

På produkter der ikke er udstyret med en Tænd/Sluk knap, er den 
eneste måde at afbryde enheden på, at udtrække ledningen eller 
adapteren til strømkilden. Den afbrudte enhed skal forblive klar til brug. 

 Undlad at åbne enheden eller forsøge at reparere det. Du vil være udsat 
for højspænding eller andre risici. Hvis du åbner en forseglet komponent 
eller produkt(er) bortfalder garantien.  Hvis du har brug for 
vedligeholdelse, bedes du kontakte os. 

 Undlad at benytte enheden i nærheden af vand 
TP-LINK tre års begrænset produktgaranti 
Gælder kun TP-LINK mærkevarer. 
DENNE GARANTI GIVER DIG SPECIFIKKE JURIDISKE RETTIGHEDER 
OG DU KAN HAVE ANDRE RETTIGHEDER SOM VARIERER FRA STAT 
TIL STAT (ELLER FRA LAND ELLER PROVINS). 
INDENFOR LOVENS RAMMER ER GARANTIEN OG RETSMIDLERNE 
DER FREMGÅR EKSKLUSIVE OG I STEDET FOR ALLE ANDRE 
RETTIGHEDER, RETSMIDLER OG BETINGELSER. 
TP-LINK garanterer at alle TP-LINK hardware produkter indeholdt i den 
originale emballage ikke er behæftede med fejl på materialer og håndværk 
såfremt de bruges efter hensigten og i overensstemmelse med TP-LINK’s 
retningslinjer indenfor en treårs periode fra købsdatoen af den oprindelige 
slutbruger/køber. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


